
USPOREDNI PRIKAZ 
Država pristupnica:  Hrvatska 

Direktiva Vijeća 75/117/EEZ  od 10. veljače 1975.  
o usklađivanju zakona država članica koji se odnose na  
primjenu načela jednake plaće za muškarce i žene 

         Zakonodavstvo države pristupnice 
                                                                 Zakon o radu  

(Nacrt) 
1 2 3 4 5 6 7 

Članak Tekst Referenca 
 

Članak, 
Stavak, Alineja, 

Broj 
Naslov, dan 
stupanja na 

snagu 

Sadržaj Usklađenost Napomene 

 

U= potpuno usklađeno, DU= djelomično usklađeno, N= neusklađeno 

 

Članak 1 
 

Članak 1 
Načelo jednakosti plaća 
muškaraca i žena predviđeno 
člankom 119. Ugovora, u 
daljnjem tekstu "načelo 
jednakosti plaća", znači da se za 
isti rad ili rad iste vrijednosti 
ukida svaka diskriminacija 
utemeljena na spolu u pogledu 
svih vidova i uvjeta plaćanja. 
Kad se za određivanje plaće 
koristi sustav klasifikacije 
radnih mjesta, taj se sustav 
osobito mora temeljiti na istim 
mjerilima za muškarce i žene i 
biti ustrojen na način da 
isključuje svaku diskriminaciju 
utemeljenu na spolu. 
 

Zakon o 
radu 
(Nacrt) 

Članak 83 
Stavak 1, 2 
Jednakost 
plaća žena i 
muškaraca 
 

(1) Poslodavac je dužan isplatiti 
jednaku plaću ženi i  muškarcu za 
jednak rad i rad jednake 
vrijednosti.  
(2) U smislu stavka 1. ovoga 
članka dvije osobe različitog 
spola obavljaju jednak rad i rad 
jednake vrijednosti ako: 

1) obavljaju isti posao u 
istim ili sličnim uvjetima ili bi 
mogle jedna drugu zamijeniti u 
odnosu na posao koji obavljaju, 

2) je rad koji jedna od 
njih obavlja slične naravi radu 
koji obavlja druga, a razlike 
između obavljenog posla i uvjeta 
pod kojima ih obavlja svaka od 
njih nemaju značaja u odnosu na 
narav posla u cijelosti ili se 
pojavljuju tako rijetko da ne 
utječu na narav posla u cijelosti, 

3) je rad koji jedna od 
njih obavlja, jednake vrijednosti 

U Direktiva 
usklađena 
Zakonom o 
ravnopravnosti 
spolova (NN 
82/08) 
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kao rad koji obavlja druga, 
uzimajući u obzir kriterije kao što 
su stručna sprema, vještine, 
odgovornost, uvjeti u kojima se 
rad obavlja te  je li rad fizičke 
naravi. 

Članak 2 Članak 2 
Države članice trebaju u 
svojim nacionalnim pravnim 
sustavima donijeti one mjere 
koje su potrebne kako bi se 
svim zaposlenicima koji se 
smatraju oštećenima zbog 
neprimjene načela jednakih 
plaća omogućilo da zaštitu 
svojih prava ostvare u 
sudskom postupku nakon što 
su se moguće obratili drugim 
nadležnim tijelima. 

Zakon o 
radu 
(Nacrt) 

Članak 129 
Stavak 1, 2 
Sudska 
zaštita prava 
iz radnog 
odnosa 

(1) Radnik koji smatra da mu je 
poslodavac povrijedio neko pravo 
iz radnog odnosa može u roku od 
petnaest dana od dostave odluke 
kojom je povrijeđeno njegovo 
pravo, odnosno od saznanja za 
povredu prava, zahtijevati od 
poslodavca ostvarenje toga prava. 
(2) Ako poslodavac u roku 
petnaest dana od dostave zahtjeva 
radnika iz stavka 1. ovoga članka 
ne udovolji tom zahtjevu, radnik 
može u daljnjem roku od petnaest 
dana zahtijevati zaštitu 
povrijeđenog prava pred 
nadležnim sudom.  

U  
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Članak  3 Članak 3 
Države članice ukidaju svaku 
diskriminaciju između 
muškaraca i žena koja 
proizlazi iz zakona i drugih 
propisa, a protivna je načelu 
jednakosti plaća. 

    Neprimjenjivo 

Članak 4 Članak 4 
Države članice poduzimaju 
potrebne mjere kako bi 
osigurale da se odredbe u 
kolektivnim ugovorima, 
platnim ljestvicama, 
sporazumima o plaćama ili 
pojedinačnim ugovorima o 
radu koje su protivne načelu 
jednakosti plaća proglase 
ništavnima odnosno da se 
omogući njihovo proglašenje 
ništavnima ili njihova 
izmjena. 

Zakon o 
radu 
(Nacrt) 

Članak 83 
Stavak 3, 4 
Jednakost 
plaća žena i 
muškaraca 

 (3) Plaća iz stavka 1. ovoga 
članka obuhvaća osnovnu plaću i 
sva dodatna davanja bilo koje 
vrste koja poslodavac izravno ili 
neizravno, u novcu ili naravi, 
temeljem ugovora o radu, 
kolektivnog ugovora, pravilnika 
o radu ili drugog propisa 
isplaćuje radnici ili radniku za 
obavljeni rad. 
(4) Odredba ugovora o radu, 
kolektivnog ugovora, pravilnika 
o radu ili drugoga pravnog akta 
protivna stavku 1. ovoga članka, 
ništetna je.  

U  
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Članak 5 Članak 5 

Države članice poduzimaju 
potrebne mjere radi zaštite 
zaposlenika od otkaza ugovora o 
radu koji bi bio posljedica 
reakcije poslodavca na to što je 
zaposlenik podnio pritužbu 
unutar poduzeća ili pokrenuo 
bilo kakav sudski postupak s 
ciljem provedbe poštivanja 
načela jednakih plaća. 

    Neprimjenjivo 
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Članak 6 Članak 6 
Države članice u skladu sa 
svojim nacionalnim prilikama 
i pravnim sustavima 
poduzimaju mjere koje su 
potrebne kako bi se osigurala 
primjena načela jednakih 
plaća. One se brinu da na 
raspolaganju budu djelotvorna 
sredstva koja omogućuju 
poštivanje toga načela. 

    Neprimjenjivo 

Članak 7 Članak 7 
Države članice se brinu da 
zaposlenici budu na prikladan 
način obaviješteni, na primjer 
na svome radnom mjestu, o 
odredbama donesenim na 
temelju ove Direktive, kao i o 
svim mjerodavnim odredbama 
koje su već na snazi. 

    Neprimjenjivo 

Članak 8 Stavak 8     Neprimjenjivo 
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Stavak 1 Države članice će donijeti 
potrebne zakone i druge 
propise kako bi se uskladili s 
odredbama ove Direktive u 
razdoblju od godinu dana od 
njezine notifikacije, te će o 
tome odmah obavijestiti 
Komisiju. 

Članak 8 
Stavak 2 

Članak 8 
Države članice će Komisiji 
dostaviti tekst zakona i drugih 
propisa koji će donijeti u 
području na koje se odnosi 
ova Direktiva. 

    Neprimjenjivo 

Članak 9 Članak 9 
U roku od dvije godine nakon 
isteka jednogodišnjeg 
razdoblja iz članka 8. države 
članice Komisiji dostavljaju 
sve potrebne informacije kako 
bi joj omogućile izraditi 
izvješće o primjeni ove 

    Neprimjenjivo 
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Direktive koje se podnosi 
Vijeću. 

Članak 10 Članak 10 
Ova je Direktiva upućena 
državama članicama. 

    Neprimjenjivo 

 
 
 


